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SLÆDEHUNDENE HYLER

 

af Charlotte Blay

 


Om bogen

 

Nannavinas bror er forsvundet i de grønlandske snefjelde. Måske er han død.

Eller han er forvandlet til en Quivitoq – der viser sig i dyreskikkelse. 

Hun mistænker sin brors bedste ven, Norsaq, for at have en finger med i spillet. Alligevel tager hun med ham på en længere slæderejse i den barske natur. 

Og da Norsaq kommer ud for en ulykke, må Nannavina klare det hele. Også da hun og hundene bliver forfulgt af en gammel sulten isbjørn. 

 

Charlotte Blay har kørt hundeslæde i Grønland og kender de hunde, hun fortæller om i Slædehundene hyler. Se her.

 


Liste over hunde

 

Nalarak

(Lederhund). Sort. Stort strittende hoved. Klog. Indgyder respekt.

Sila

(Vejrets herre). Halvt ulv. Hvid. Kraftig. Enspænder.

Aluk

(Skrub af). Grå med hvide pletter over øjnene.

Puto

(Hul). Grå med sort ryg. Prutter. Dovner i træklinen.

Uvit

(Forsørger). Brun med brune øjne. Tror han har ret til begge tæverne.

Merqujok 

(Dum – hvid – langhåret). Kaldet Jokke. 

Kajok

(Kastanjebrun hund). Sexet tæve. Spiller op til hannerne.

Nanit

(Husbukser). Sort med hvide ben. Mor til ulvehunden.

Taq

(Menneske). Gråbrun. Bedstefarens hund.

Tuliq

(Hjælpeånd). Gråbrun. Gammel enøjet. Bedstefarens hund.

Vuffe

(Cockerspaniel) Hund i Danmark.

1. Ned fra himlen
 
Hun fik øje på hundeslæden langt nede på isen. Et ganske kort øjeblik troede hun, det var hendes bror, Pavia, der sad på slæden og svingede hundepisken. Hun genkendte i hvert fald sin brors hunde. Men det kunne jo umuligt være hendes bror som kørte dem. Han var forsvundet i fjeldene.
Nannavina mærkede at tårerne var på vej. Sådan var det hver gang hun kom til at tænke på sin storebror, efter at de havde ringet og fortalt det.
Hun lukkede øjnene for at stoppe gråden. Da hun åbnede dem igen, lå det hvide tilfrosne hav stadig under hende. Lå udbredt med de indefrosne isbjerge. Solens stråler fik dem til at blinke som slotte af glas fyldt med hemmelige eventyr. 
Hun kunne skelne hundenes farver nu. Genkendte hver enkelt lige så tydeligt. Den sorte, der var leder af spandet. Den hvide ulvehund og alle de andre. Hun kendte dem hver og en. Men fyren på slæden var ikke hendes bror.
Nu var helikopteren lige over fyren dernede og han svingede pisken til hilsen, mens han kiggede op. Han havde en skindhue med øreflapper, der baskede om kinderne på ham.
Piloten gik så langt ned, at maskinen nærmest kom til at følges med hundeslæden. Rotoren fik sneen til at hvirvle op. Nannavina pressede panden mod glasruden og studerede fyren på slæden. Han sad oven på en stabel hvide fiskekasser. Det var tydeligt at han havde været ude på isen og fiske med langline. Hvis alle hans kasser var fulde af hellefisk, var der en god fortjeneste at hente på fiskefabrikken.
Nu genkendte hun ham. Det var Norsaq, hendes brors bedste ven. Hvad lavede han på isen heroppe i bygden. Hans familie var jo flyttet til storbyen. Han skulle være på skolen nede i Ilulissat. 
Så kom hun i tanke om at det var påske.
Norsaq genkendte også hende oppe i helikopterens vindue. Han grinede i hvert fald og kyssede på fingre op til hende. Hun rakte tunge ad ham. Han skulle ikke tro, at hun stadig gik og var varm på ham. 
– Nåda, er det rart at komme hjem til kæresten, råbte piloten på grønlandsk og lod helikopteren stige igen.
– Hold så op, Pedersen, vrængede Nannavina. – Jeg er kun 14 og har ingen kæreste.
– Jamen dog, klukkede Pedersen og vendte sig halvt om i sædet, så hun kunne se at han blinkede. – Nannavina har måske fundet sig en lille kæreste nede i Danmark.
– Hold så op, din gamle drillepind, råbte hun ind i nakken på ham.
Piloten lo så højt, at han næsten overdøvede rotorens larm. En larm som Nannavina priste sig lykkelig for. Det var for pinligt, hvis de andre havde hørt, hvor fjollet Pilot-Pedersen var. Hun kendte de ni andre passagerer, som sad stuvet sammen i kabinen. De var alle sammen fra bygden og skulle hjem på ferie. 
Helikopterens skygge bevægede sig over havisen og ind langs med kysten som en vældig myg. Fjeldtoppene rejste en mur af sne og is, som fik Nannavina til at gyse. Måske var hendes bror et sted inde i alt det hvide. Hun anstrengte sine øjne, men kunne ikke se noget som helst bevæge sig nede i sneen.
 
Hendes mor havde ringet til hende i Danmark og fortalt at broren var forsvundet i fjeldene. Det var sket nytårsaften, og hun ringede først en måned senere. Hun græd og sagde hun havde håbet, at han kom tilbage, så Nannavina ikke også skulle have den sorg. Hun vidste jo, hvor meget hun holdt af sin bror.
Nu fortrød Nannavina, at hun havde sagt ja til at bo hos sin far og gå i dansk skole et par år. Det havde været svært for hende at trøste sin mor, gennem telefonen, da Pavia forsvandt. Hun var selv blevet bundulykkelig. Havde gemt sig på værelset i dagevis. Hendes far kunne ikke få hende til at gå i skole. Og hans nye kone Pia, var holdt op med at brokke sig over hende. Hun havde endda været rigtig sød og havde trøstet hende. Til sidst var de blevet enige om, at Nannavina skulle have lov at rejse tilbage til Grønland i påsken. Det havde hjulpet på humøret, selv om hun var bange for at komme hjem til tomheden uden Pavia.
 
Forude lå tangen med bygdens små farvede huse. Den lyserøde trækirke knejsede som en hønemor imellem dem. Hun fik øje på det lille blå hus yderst på tangen. Her havde hun boet, så længe hun kunne huske med sin mor og sin bror. Herfra havde hun fulgt de vældige isbjerge, når de roligt sejlede forbi om sommeren. Og de små kuttere, der dunkede ud på fiskeri. Om vinteren susede mændene over isen på hundeslæderne for at isfiske eller jage sæl. Nu stod huset tomt.
Dernede lå fiskefabrikken og der var det store fælleshus, hvor alle i bygden kunne bade og vaske tøj. Her blev der også holdt dansemik, med musik og fest og ballade. Og der lå træbarakken hvor hun havde gået i skole, indtil hun sidste år rejste til Danmark. Hun smilede og mærkede, at hun havde savnet bygden. 
Nede på skolens fodboldbane fik hun øje på hundeskyderen Akaluk. Han havde sin riffel i hånden og et par løse hunde sprang drillende omkring ham. Bygdens andre hunde lå i de nedtrampede snecirkler, hvor de var tøjrede. Nannavina strakte hals og kiggede efter Akaluk, der nu løftede riflen og tog sigte på en af hundene. Hendes mor havde ringet og fortalt, at hun var blevet kæreste med Akaluk. Hun var flyttet ind i hans hus. Det var noget møg.
 
Den lille landingsplads lå uden for bygden ikke så langt fra kirkegården. En klynge mennesker stod med opadvendte ansigter og ventede. Nannavina pressede panden mod ruden og kiggede efter sin mor. Hun kunne ikke få øje på hende mellem dem, der stod og ventede. Men hun genkendte sin veninde Aga i den grønne dunjakke, som hun også havde for et år siden. Nannavina skuttede sig i sin nye røde jakke med den brede lynlåse og pelskant i hætten. Hun fiskede læbestiften op af en lomme og gav munden en hurtig omgang.
Pilot-Pedersen lod helikopteren hænge over landingspladsen. Så gav han en lille demonstration i baglænsflyvning og venstreflyvning før han gik langsom ned og hvirvlede en snestorm op omkring de ventende.
Da piloten åbnede døren og Nannavina sprang ud som den første, bukkede han dybt for hende.
– En fornøjelse at flyve med dig, unge lady, sagde han.
Nannavina undertrykte en fnisen og hoppede ned på den fasttrampede sne. Hun kiggede igen efter sin mor, men kunne ikke se hende mellem de ventende. 
Uroen bredte sig i Nannavina. Hendes mor havde lovet i telefonen, at hun ville komme op og hente hende på landingspladsen. Hvorfor var hun her så ikke?
– Hallo Nan! skreg en stemme gennem helikopterens larm. 
Det var Aga i den gamle grønne jakke. Hun kom løbende og de omfavnede hinanden og dansede rundt i sneen.
– Skal du med helikopteren tilbage til Ilulissat? råbte Nannavina.
– Næh, jeg er da kommet for at hente dig, skreg Aga gennem larmen.
De gik sammen hen til bagagen, der var læsset ud på landingsbanen ved helikopterens hale. Aga skubbede en lille slæde foran sig. Her anbragte de Nannavinas to kufferter.
– Bliver du hjemme på Grønland sagde Aga og nikkede mod kufferterne. – Jeg mener, med alt det du har med dig?
– Næh, jeg skal da tilbage til min far og skolen i Danmark efter påskeferien, sagde Nannavina. – Jeg har bare så mange ting efterhånden.
De passagerer, som skulle rejse med tilbage, sad allerede om bord på helikopteren, og den hævede sig lige op mod himlen og skød så ud over havisen og blev til et lille summende insekt langt ude. Nannavinas øjne fulgte med indtil den blev opslugt af skyerne.
– Min mor lovede at hente mig, sagde hun.
– Jamen, hun har det ikke så godt, sagde Aga.
– Hvad er der med hende?
– Det vil hun selv fortælle.
– Hold så op, Aga. Vi plejede at sige alting til hinanden.
Aga fik stram mund og begyndte at skubbe af sted med slæden.
– Din mor ringede og bad mig hente dig. Hun sagde, at jeg absolut ikke måtte sige et ord. Hun vil selv fortælle dig det.
– Jamen hvad? Så sig det dog, Aga tryglede Nannavina og trak hende i jakkeærmet. 
– Nej, det vil jeg altså ikke, sagde Aga og rystede sig løs. 
– Vi plejer at sige alting til hinanden, muggede Nannavina.
 
De to piger skubbede slæden bort fra landingspladsen.
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